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1. FUNDAMENTACIÓN y OBJETIVOS 
 

La incorporación de la materia “Adquisición de lengua materna y extranjera” al 
plan de estudios del Profesorado en inglés es un paso fundamental para consolidar la 
formación del docente en lenguas extranjeras. En las últimas décadas, los considerables 
avances teóricos  y las investigaciones en el campo de la adquisición de lenguas y, en 
particular, de lenguas segundas o extranjeras (L2), ha puesto de manifiesto la necesidad 
de comprender cómo se aprende una lengua para poder enseñarla en la forma más 
efectiva.  Precisamente, la materia tiene como objetivo el que los alumnos adquieran 
conocimientos introductorios sobre la adquisición de la lengua materna, para luego 
comprender las similitudes y diferencias con la adquisición de una segunda lengua; 
comparación que llevará al alumno a entender la interlengua, objeto de estudio central de 
la materia. La lectura de fuentes y artículos de investigación, y la reflexión permanente 
sobre distintos aspectos de la adquisición así como su relación con el uso de la L2 en un  
contexto natural o formal,  apuntan a proveer al alumno con un sostén teórico sólido, si 
bien introductorio, para contextualizar los conocimientos adquiridos en las materias de 
metodología y práctica docente, también para fundamentar las innumerables decisiones 
que el docente de lengua extranjera deberá tomar en el aula para facilitar el aprendizaje 
del alumno.  
 

Algunas de las preguntas que se suscitan en el dictado de la materia son: ¿Por qué 
los aprendices adultos no llegan al mismo nivel de proficiencia en L2 que en L1? ¿Cuál es 
la naturaleza de las representaciones de la L2: Son de la misma naturaleza que L1? 
¿Existen secuencias de adquisición comunes a L1 y L2? ¿En qué medida influyen 
determinantes individuales tales como la motivación, la edad, la personalidad?  Desde el 
punto de vista de la instrucción, ¿cómo pueden los aprendices construir un sistema de 
representación de L2 con un input limitado en un contexto de enseñanza? ¿qué tipo de 
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tareas en el aula facilitan la atención focalizada (noticing) sobre distintos aspectos del 
input? 
 

Naturalmente, las respuestas a estas preguntas supone articular los avances 
teóricos de disciplinas tales como la lingüística, la psicología, la antropología y la 
pedagogía que nutrieron, sin duda, el desarrollo del campo de la adquisición de segunda 
lengua como disciplina independiente. A partir de los años 70, la teoría de la interlengua 
consolidó el objeto de estudio de esta disciplina y proveyó un eje de discusión para el 
análisis y la confrontación de distintos modelos teóricos e investigaciones empíricas que 
buscan describir y explicar el proceso de adquisición / aprendizaje de una segunda 
lengua.  
 

Nuestro objetivo, entonces, es acercar al alumno a este debate, funcionando 
como un puente entre el conocimiento técnico de los investigadores y el tipo de 
conocimiento práctico que demanda el docente de lengua extranjera. En palabras de Ellis 
“los docentes, ante la necesidad de tomar una serie de decisiones para dar una clase 
deben necesariamente confiar en sus conocimientos prácticos”. Sin embargo, para Ellis, 
sigue siendo crucial explorar “cómo se puede utilizar este conocimiento técnico para la 
creación del tipo de conocimiento práctico que los docentes requieren para hacer su 
trabajo” (1997: 9)1. Este es el desafío que pretendo enfrentar en el dictado de la materia.  
 
Los objetivos generales de esta materia apuntan a que el alumno:  
 

 Reflexionen sobre el rol de la lengua materna y el rol que la experiencia lingüística 
desempeña en el proceso de adquisición.  

 
 Adquiera conocimientos introductorios sobre los modelos teóricos que describen 

y explican el proceso de adquisición de la lengua materna y segunda lengua o 
lengua extranjera así como las diferencias y similitudes entre ambos procesos.  

 
 Reconozca y comprenda los factores y constructos principales que intervienen en 

dichos procesos y puedan formular hipótesis sobre el estadío de la interlengua de 
sus alumnos.  

 
 Identifique y analice los factores lingüísticos y psicolingüísticos que intervienen 

en las opciones pedagógicas que se presentan en el aprendizaje / adquisición  de 
la segunda lengua en el aula para comprender y evaluar críticamente el 
fundamento de sus propias prácticas como docentes de lengua extranjera a fin de 
lograr una práctica mas efectiva. .  

                                                 
1 Traducción personal de fragmento de Ellis, R. 1997. SLA Research and language teaching. Página 9.  
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 Desarrolle criterios teóricos y metodológicos para evaluar de manera crítica 
modelos teóricos e investigaciones en adquisición de lengua segunda, que 
propicien el desarrollo profesional autónomo del alumno/docente.  

 
 Se especialice en un tema acotado a los fines de desarrollar un programa de 

búsqueda bibliográfica y formulación de supuestos sobre algún aspecto de la 
adquisición /aprendizaje de segunda  lengua.  

 
2. CONTENIDOS 
 
1) Temas centrales en la adquisición de segunda lengua y lengua extranjera. 

Introducción.  
2) La adquisición de la lengua materna. El enfoque chomskiano. La gramática universal. 

El innatismo. Posiciones alternativas: empirismo y conductismo.  
3) Hipótesis del período crítico. Lateralización. La modularidad de la mente y el 

lenguaje.  
4) Diferencias y similitudes entre adquisición de lengua materna y segunda. La hipótesis 

del período crítico  
5) La evolución del campo de la adquisición de segunda lengua (1960-1980). Teorías 

explicativas: Conductismo – El enfoque contrastivo– Análisis del error - Interlengua  
6) La teoría de la interlengua. La descripción del lenguaje del aprendiz. Los errores y su 

análisis. Patrones de desarrollo. Procesos en interlengua. Fosilización. 
7) La explicación de la adquisición de la segunda lengua: factores internos. Modelos de 

adquisición de segunda lengua. La gramática universal. El rol de la lengua materna. 
Explicaciones cognitivas de la adquisición de la segunda lengua. Conocimiento 
implícito y explícito. Interfase. Adquisición y aprendizaje.  

8) La explicación de la adquisición de la segunda lengua: factores externos. La 
interacción y el input lingüístico. The Input Hypothesis.   

9) El proceso de adquisición de la segunda lengua y lengua extranjera en el niño, el 
adolescente y el adulto. La edad de adquisición y la hipótesis del período crítico.  

10) Diferencias individuales en la adquisición de. La inteligencia, la aptitud, la 
personalidad, la motivación y las actitudes.   

11) El aprendizaje / adquisición de la lengua extranjera en el aula y su enseñanza. 
Consideraciones teóricas. Factores lingüísticos y cognitivos. Input, intake y output. 
Diseño y evaluación de opciones pedagógicas.  

 
 
3. METODOLOGÍA  DE TRABAJO 
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En el dictado de la materia se tendrán en cuenta los siguientes parámetros metodológicos 
y didácticos: 
 
 Utilizar cuestionarios guía para la lectura del material a fin de fomentar en los 

alumnos estrategias de lectura de textos académicos en que prevalezcan la 
comparación, síntesis y análisis crítico de los conceptos. En la mayoría de los temas, 
se espera del alumno la lectura previa del material.  

 
 Motivar al alumno a partir de fomentar y valorar su espíritu crítico mediante la 

identificación de los supuestos teóricos que subyacen a las posiciones de los autores y 
los conceptos por ellos desarrollados.  

 
 Aplicar los modelos teóricos y conceptos a la realidad del aprendizaje /enseñanza en 

Argentina apuntando a las inquietudes de los alumnos.   
 
 Facilitar la participación de todos los alumnos mediante el intercambio de opiniones 

en pares y grupos pequeños. 
 

 Utilizar distintas herramientas pedagógicas para enfatizar, sistematizar y revisar los 
contenidos:  

 
Uso de recursos visuales tales como hand-outs y transparencias  para afianzar 
conceptos teóricos.  
Guía de preguntas post-exposición para sistematizar los puntos principales  
Uso de mind-maps conceptuales para revisar temas 
Uso de cuestionarios guía para la lectura de material bibliográfico 
Uso de casos para su análisis 
Uso de grabaciones de ponencias de académicos prestigiosos.  
 

 Obtener feedback contínuo de parte de los alumnos para ajustar modalidades de 
trabajo y clarificar temas confusos.  

 
 
4. REGIMEN DE APROBACION DE LA MATERIA 
El sistema de evaluación será  de promoción con examen final. Se articulará de la 
siguiente manera: 

 1. 60% de asistencia 

 2. Examen final: Podrán rendir examen final aquellos alumnos que hayan aprobado el 
informe escrito y el parcial escrito con un puntaje mínimo de 4 (cuatro). El examen 
final será oral y consistirá en preguntas que suponen la articulación de conceptos y su 
fundamentación teórica. Se aprueba con una nota mínima de 4 (cuatro) puntos.  
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 3. Recuperatorios. El recuperatorio de trabajos prácticos se realizan en el mes de 
Marzo. Podrán acceder a esta instancia aquellos alumnos que no alcanzaren al 
promedio mínimo de 4 (cuatro) puntos, pero que sí hayan cumplido por lo menos el 
75 % de los trabajos prácticos y la asistencia reglamentaria. Una vez aprobado el 
Recuperatorio, el alumno podrá rendir el examen final. El recuperatorio del examen 
parcial se hará durante la cursada.  

 4. Los alumnos que no cumplan con los requisitos descriptos en (1), (2) o (3) deberán 
recursar la materia 

 
4.1 Alumno regular:  
A continuación se detallan las instancias de evaluación y trabajos prácticos requeridos 
durante la cursada. Para estar en condiciones de rendir el examen final, el alumno deberá 
obtener la nota de 4 (40 puntos) como resultado de las distintas instancias de evaluación.  
 
a. Examen de progreso (20 puntos) 
Durante la cursada el alumno será evaluado con un examen corto en el que deberá definir 
conceptos en no más de 10 líneas cada uno. El propósito de esta evaluación es que el 
alumno comience a asimilar algunos conceptos que luego deberá integrar en el parcial 
final.  
 
b. Parcial (60 puntos)  
Hacia el final de la materia el alumno deberá rendir un examen parcial que consiste en 
responder 2 preguntas (essay questions) que apuntan a la integración de contenido al 
establecer relaciones entre distintos conceptos y posturas teóricas. Se espera que el 
alumno pueda desarrollar su respuesta utilizando definiciones de los términos empleados 
y ejemplos que sean apropiados. (Ver muestra de respuesta en materiales). Se deberá 
rendir un examen recuperatorio en caso de ausencia o de obtener una nota menor a 4.  
 
 
c. Informe (20 puntos) 
Evaluación de un método de enseñanza de inglés como lengua extranjera (trabajo de a 
dos)  
 
Ud. es un consultor especializado en inglés como lengua extranjera y ha sido contratado 
por un grupo inversor para elaborar un informe sobre el curso de inglés que se detalla en 
el aviso (ver materiales) para determinar si es recomendable invertir en la franquicia que 
se ofrece. A los inversores les interesa especialmente saber si el método propuesto es 
sólido desde el punto de vista académico. Su evaluación debe basarse en la identificación 
de los supuestos  teóricos sobre el aprendizaje de una lengua extranjera que subyacen a 
dicho método y comentar sobre los potenciales beneficios o perjuicios que plantea al 
proceso de aprendizaje.  
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El informe debe tener una extensión de 2 a 4 páginas tipeadas en interlineado doble. 
Utilice para su evaluación los conceptos y modelos teóricos trabajados durante la materia 
recurriendo si fuese necesario al uso de citas.  
 
4.2. Régimen para el alumno libre 
Los exámenes libres serán indefectiblemente escritos y orales y se rendirán frente a    
tribunal de profesores. El examen abarcará el programa completo del curso con la 
bibliografía indicada (ver Bibliografía). El examen escrito es eliminatorio y quedará 
archivado. La nota mínima del escrito y del oral es 4 (cuatro) puntos, respectivamente. 
 
5. CORRELATIVIDADES  
 
PROFESOR EN INGLÉS (NIVEL MEDIO Y SUPERIOR)  
 Para cursar el alumno deberá tener los trabajos prácticos aprobados de:  
Práctica en laboratorio de idiomas II, Fonética y Teorías Fonológicas II, Gramática 
Inglesa II, Didáctica General, Observación y Reflexión sobre la enseñanza y el 
aprendizaje del inglés- Nivel Medio y Superior y Trabajo de Campo II 
 
y los finales aprobados de:  
Psicología del Desarrollo y del Aprendizaje del Adolescente, Lengua Inglesa II 
 
 Para rendir final deberá tener aprobadas las siguientes materias: Práctica en  
laboratorio de idiomas II, Fonética y Teorías Fonológicas II, Gramática Inglesa II, 
Didáctica General, Observación y Reflexión sobre la enseñanza y el aprendizaje del 
inglés- Nivel Medio y Superior y Trabajo de Campo II 
 
PROFESOR EN INGLÉS PARA LOS NIVELES INICIAL Y PRIMARIA  
 
 Para cursar el alumno deberá tener los trabajos prácticos aprobados de:  
Lengua Inglesa II, Laboratorio II, Didáctica General 
 
y los finales aprobados de:  
Lengua Inglesa I 
 
 Para rendir final deberá tener aprobadas las siguientes materias: Expresión oral y 

escrita, Lengua Inglesa II, Laboratorio II, Gramática II 
 
6. BIBLIOGRAFÍA OBLIGATORIA 
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